
Liste de 
pays aux 
fins d'exporta-
tion. 

Liste visant 
l'importation 
de marchait-
dises. 

(a.1) to ensure that any action taken to pro-
mote the further processing in Canada of a 
natural resource that is produced in Canada is 
not rendered ineffective by reason of the unre-
stricted exportation of that natural resource; 

(a.2) to limit or keep under surveillance the 
export of any raw or processed material that is 
produced in Canada in circumstances of surplus 
supply and depressed prices and that is not a 
produce of agriculture; 
(b) to implement an intergovernmental ar-
rangement or commitment; or 
(c) to ensure that there is an adequate supply 
and distribution of such article in Canada for 
defence or other needs. 

a.1) s'assurer que toute mesure prise pour 
favoriser le traitement supplémentaire au 
Canada d'une ressource naturelle qui y est 

•  produite ne devienne pas inopérante du fait de 
l'exportation sans restriction de cette ressource 
naturelle; 
a.2) limiter les exportations de matières pre-
mières ou transformées d'origine canadienne, 
ou en conserver le contrôle, lorsqu'il y a sur-
production et chute des cours et qu'il ne s'agit 
pas d'un produit agricole; 
b) mettre en œuvre un arrangement ou un 
engagement intergouvernemental; ou 
c) assurer un approvisionnement et une dis-
tribution de cet anicle au Canada qui suffisent 
aux besoins de la défense ou autres. 

Expon list of 
countries. 

Import list of 
goods. 

4. The Govemor in Council may establish a 
list of countries, to be called an Area Control 
List, including therein any country the export of 
any goods to which he deems it necessary to 
control. 

5. The Governor in Council may establish a 
list of goods, to be called an Import Control 
List, including therein any article the import of 
which he deems it necessary to control for any 
of the following purposes, namely, 

(a) to ensure, in accordance with the needs of 
Canada, the best possible supply and distribu-
tion of an article that is scarce in world markets 
or is subject to governmental controls in the 
countries of origin or to allocation by inter-
govemmental arrangement; 

(a.1) to restrict, for the purpose of supporting 
any action taken under the Farm Products 
Marketing Agencies Act, the importation in 
any form of a like article to one produced or 
marketed in Canada the quantities of which 
are fixed or determined under that Act; 

(b) to implement any action taken under the 
Agricultural Stabilization Act, the Fisheries 
Prices Support Act, the Agricultural Products 
Co-operative Marketing Act, the Agricultural 
Products Board Act or the Canadian Dairy 
Corn/passion Act, to support the price of the 
article or that has the effect of supporting the 
price of the article; or 
(c) to implement an intergovernmental ar-
rangement or commitment; 

and where any goods are included in the list for 
the purpose of ensuring supply or distribution of 
goods subject to allocation by intergovernmental 
arrangement or for the purpost of implementing 
an intergovemmental arrangement or commit-
ment, a statement of the effect or a summary of 
the arrangement or commitment, if it has not 
previously been laid before Parliament, shall be 
laid before Parliament not later than fifteen days 
after the Order of the Governor in Council in-
cluding those goods in the list is published in the 

4. Le gouverneur en conseil peut établir une 
liste de pays, appelée «liste de pays visés par con-
trôle», comprenant tout pays vers lequel il estime 
nécessaire de contrôler l'exportation de mar-
chandises. 

5. Le gouverneur en conseil peut établir une 
liste de marchandises, appelée «liste de mar-
chandises d'importation contrôlée», comprenant 
tout article dont, à son avis, il est nécessaire de 
contrôler l'imponation pour rune quelconque 
des fins suivantes, savoir: - 

a) assurer, selon les besoins du Canada, le 
meilleur approvisionnement et la meilleùre 
distribution possibles d'un article rare sur les 
marchés mondiaux ou soumis à des régies 
gouvernementales dans les pays d'origine ou 
à une répartition par arrangement intergou-
vernemental; 
a.1) appuyer une mesure prise en vertu de la 
Loi sur les offices de commercialisation des 
produits de ferme, en limitant l'importation 
sous quelque forme d'un article semblable à un 
article produit ou commercialisé au Canada 
dont les quantités sont fixées ou déterminées en 
vertu de cette loi; 
b) mettre à exécution toute mesure prise selon 
la Loi sur la stabilisation des prix agricoles, la 
Loi sur le soutien des prix des produits de la 
pêche, la Loi sur la vente coopérative des pro-
duits agricoles, la Loi sur l'Office des produits 
agricoles ou la Loi sur la Commission cana-
dienne du lait, ayant pour objet ou pour effet de 
soutenir le prix de l'article; ou 
c) mettre en œuvre un arrangement ou un 
engagement intergouvernemental; 

et lorsque des maréhandises sont incluses dans la 
liste en vue d'assurer l'approvisionnement ou la 
distribution de marchandises sujettes à répartition 
par arrangement intergouvernemental ou pour 
donner suite à un arrangement ou engagement 
intergouvernemental, un exposé de l'effet ou un 
sommaire de l'arrangement ou engagement, s'il 
n'a pas été antérieurement présenté au Parlement, 
doit l'être au plus tard quinze jours après que 
l'arrêté du gouverneur en conseil faisant entrer 
ces marchandises dans la liste est publié dans la 
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